
 electric plus
IT Uno scaldasalviette dalle linee 
pure ed essenziali.
elegante tra tubi circolari e collettori 

EN  essential 
lines. 
round pipes and rectangular collec

 
bathroom.

D  und 
essenziellen Linien.

 Badzimmer.

F  pu
res et essentielles. Il s’agit d’un mix 
doux et élégant de tubes rondes et 
collecteurs rectangulaires. 

E Un toallero con líneas puras y 
esenciales. 

circulares y colectores rectangulares. 

161



technical-commercial notes & prices

slim-C electric plus

THE PRICES INCLUDE: 4 fastenings with adjustable depth and height; 
white for “9010” versions and chromed for the “chrome & Colors” versions.
Digital Chronothermostat with Bluetooth: White for “9010” version,
Chrome/Black for the “Chrome” & “Colors” version.
Cable length 0,85 mt. with EUROPLUG.
CUSTOMIZATION AVAILABLE WITH SURCHARGE: Ral Colors at choice.
Isolation Class II - IP44 Protection
Do not install within the zones I and II (pg. 364).

IM PREIS ENTHALTEN: 4 Halterungen, tiefen- und höhenverstellbar : 
Weiss für die Version “9010”, Chrome für die “Chrome” und “Farbig” Version.
Digitaler Chronothermostat mit Bluethooth: Weiss für “9010” Version,
Chrome /Schwarz für “Chrome” & “Colors” Version.
Kabellänge 0,85 mt mit EUROPLUG.
IN OPTION GEGEN AUFPREIS: RAL-Farbton nach Wunsch.
Schutzklasse II - Schutzart IP44
Nicht zur Installation in Bereichen I und II bestimmt (siehe Seite 366).

LES PRIX COMPRENNENT: 4 fixations réglable en hauteur 
et profondeur, blancs pour les versions “9010” et chromés pour les versions 
“Chrome & Colors”. Chronothermostat digitale avec Bluetooth: 
blanc pour la version “9010”, “Chromé/Noir” pour les versions “Chrome” & “Colors”.
Longueur du câble 0,85 mt. avec EUROPLUG.
PERSONALISATIONS DISPONIBLES AVEC SUPPLEMENT: couleurs Ral á la choix.
Isolation Classe II - Protection IP44
Ne pas installer dans les zones I et II (pg. 368).

LOS PRECIOS INCLUYEN: 4 fijaciónes regulable en altura y profundidad, blancos para 
la versión “9010”, y cromados para las versiones “Chrome & Colors”.
Cronotermostato digital con Bluetooth: blanco para la versión “9010”,“Cromado/Negro” 
para las versiones “Chrome” & “Colors”.
Longitud del cable 0,85 mt con EUROPLUG.
PERSONALIZACIONES DISPONIBLES CON RECARGO: colores Ral para elección.
Aislamiento Clase II - Protección IP44
No instale dentro de las zonas I y II (pg. 370).

technical-commercial notes

Radiator body dimensions
Größe des Heizkörpers
Dimensions du corps chauffant
Dimensiones del cuerpo calefactor

Befestigungssysteme an der Wand
Systèmes d’installation murale
Sistemas de fijación a la pared

Wall fastening systems
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W&C 9010 Colors Colors Chrome Chrome

A B “pastels” “specials”

mm mm W W Cod.
868 528 300 - -

1358 528 500

Cod.  
SCD3081050FS  
SCD3130050FS 300

1778 528 750

Cod.  
SCD3081050FB  

SCD3130050FB  

SCD3172050FB SCD3172050FS  

Cod.  
SCD3081050FS  

SCD3130050FS  

SCD3172050FS 500

SCD3130050FC 

SCD3172050FC  

Measures in mm
Abmessungen in mm
Mesures en mm
Medidas en mm
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ECO DESIGN

A

For version with Europlug, replace the character “F” in the code with “T”. - Für die Version mit Europlug ändern im Kodex den Buchstabe “F” mit “T”.
Pour la version avec Europlug, remplacer le caractère “F” du code par “T”. - Para versión con Europlug, remplazar en el codigo la letra “F” por la letra “T”.

Chronothermostat mit Bluetooth-Verwaltung per Smartphone
Chronothermostat avec gestion Bluetooth par smartphone
Cronotermostato con control Bluetooth desde smartphone

Chronothermostat with Bluetooth 
management from smartphone

DisplayLed

Standby button

Mode button for default 
settings; download the 
APP STONE CONNECT 
BLE (Android e Apple) 
for further settings

optional without surcharge
optional ohne Aufpreis
option sans supplement
extras sin recargo

Cronotermostato in classe I con gestione bluetooth da smartphone, coprifilo e tasto ON/OFF, senza filo: 
sostituire nel codice il carattere ‘F’ con ‘N’, ed il numero ‘D3’ con ‘D4’. 
Class I chronothermostat with Bluetooth management from smartphone, wire cover, ON/OFF button, 
wireless: replace the character ‘F with ‘N’, and the number ‘D3’ with ‘D4’ in the code. 
Chronothermostat de classe I avec gestion Bluetooth par smartphone, couverture du fil, bouton ON/OFF, 
sans fil : remplacer dans le code le caractère ‘F’ par ‘N’, et le chiffre’ D3’ par’ D4’. 
Cronotermostato de clase I con control Bluetooth desde smartphone, cubre-hilo,  botón ON/OFF, 
sin hilo: remplazar en el codigo la letra ‘F’ por ‘N’ y el número ‘D3’ por ‘D4’.
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